
รัฐสภาสาร 
ฉบับเดือนมกราคม ๒๕๕๐ 

 
 สวัสดีคะทานผูอาน  คําศัพทรัฐสภาฉบับนี้จะเปนคําศพัทเกี่ยวกับผูนําประเทศทั้งของประเทศไทย
และตางประเทศ  โดยจะนําเสนอคําวา Prime Minister ซ่ึงมีความหมายวานายกรัฐมนตร ี  และคําวา 
President ที่หมายถึง ประธานาธิบดี รวมทั้งคําที่เกี่ยวของกับสองคํานี้อีกมากมาย พรอมรูปแบบการใชใน
ประโยคภาษาอังกฤษและคําแปลภาษาไทย 
 ประเทศไทยไดมีการเปลี่ยนแปลงระบบการปกครองแบบสมบูรณาญาสิทธิราชยมาเปนระบอบ
ประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริยทรงเปนประมุข เมื่อวันที่ ๒๔ มิถุนายน ๒๔๗๕ โดยพระบาทสมเด็จ
พระปกเกลาเจาอยูหวัไดทรงพระราชทานรฐัธรรมนูญ(Constitution)  ใหเมื่อวันที่ ๑๐ ธันวาคม พ.ศ. ๒๔๗๕  
ตอมาจึงกําหนดใหวันนี้ของทุกปเปนวันรัฐธรรมนูญของไทย และเปนวันหยดุราชการ   สําหรับรายละเอียด 
“รัฐธรรมนูญ” ไดอธิบายไปแลวในรัฐสภาสาร ฉบับที่ ๕ เดือนพฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๔๙    อยางไรก็ตามไดมี
การยกเลิกรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช ๒๕๔๐ ฉบับที่ ๑๖ ตราไว ณ วนัที่ ๑๑ ตุลาคม  
พุทธศักราช ๒๕๔๐ เปนปที่ ๕๒ ในรัชกาลปจจุบัน โดยพลเอกสนธิ บุญยรัตกลิน หัวหนาคณะปฏิรูปการ
ปกครองในระบอบประชาธิปไตย อันมีพระมหากษัตริยทรงเปนประมขุ ที่กระทําการยึดอํานาจการปกครอง
แผนดินของรฐับาลพันตํารวจโททักษณิ ชินวัตร เมื่อวนัที่ ๑๙ กันยายน ๒๕๔๙   ตอมาไดมีพระบรมราช
โองการโปรดเกลาโปรดกระหมอมประกาศในราชกิจจานุเบกษา ใหใชรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 
(ฉบับชั่วคราว) พุทธศักราช ๒๕๔๙ ใหไว ณ วันที่ ๑ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๔๙ เปนปที่ ๖๑ ในรัชกาล
ปจจุบัน   
 การปกครองระบอบประชาธิปไตยของไทยประกอบดวย ๓ สถาบันหลัก  ไดแก  ฝายนิติบัญญัติ  
ฝายบริหาร  และฝายตุลาการ  ผูเขียนจะขอกลาวถึงฝายบริหารเนื่องจากนําเสนอคําที่เกี่ยวของกับฝายบริหาร   
อีกทั้งในรัฐสภาสารฉบับเดอืนธันวาคมทีผ่านมา  ไดกลาวถึงคณะรัฐมนตรีและรัฐมนตรีแลว  อยางไรก็ตาม
ตัวอยางประโยคอาจจะเกีย่วของกับดานนติิบัญญัติบาง  เพราะทั้งสองฝายมีความเกีย่วของกนัอยูตลอดเวลา  
เนื่องจากการปกครองของไทยเปนระบบรัฐสภา (Parliamentary system) ซ่ึงเปนการปกครองรูปแบบหนึ่งที่
การดํารงอยูของคณะรัฐมนตรี  จะตองขึ้นอยูกับเสยีงสวนใหญของสภาผูแทนราษฎร  เปนระบบที่ใชกันใน
อังกฤษมาแตเดิม  และมีหลายประเทศทีน่ิยมใชระบบนี้  รวมทั้งประเทศไทยดวย  ระบบนี้สภามีอํานาจ
ควบคุมการบริหารงานของคณะรัฐมนตรีโดยการตั้งกระทู  ยื่นญัตติ  และการอภิปรายไมไววางใจ  ในขณะที่
คณะรัฐมนตรีหรือนายกรฐัมนตรีมีอํานาจในการยุบรัฐสภาซึ่งถือเปนการถวงดุลอํานาจซึ่งกันและกนั (เดโช  
สวนานนท  คาํอธิบายศัพท : รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช ๒๕๔๐) 
 นายกรัฐมนตรี (Prime Minister : PM) ในหลายประเทศเรียก Premier เปนหัวหนาคณะรัฐบาล  
ซ่ึงเปนผูนําประเทศในระบอบรัฐสภา  นายกรัฐมนตรขีองไทยตามรฐัธรรมนูญตองเปนสมาชิกสภาผูแทน
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ราษฎรและไดรับเลือกตั้งจากที่ประชุมสภาผูแทนราษฎร (คณิน บุญสุวรรณ : อธิบายศัพทรัฐธรรมนูญ)    
สวนราชบัณฑติยสถานใหคํานิยามนายกรัฐมนตรีวาเปนตาํแหนงหัวหนาคณะรัฐมนตรี  

นั่นคือ นายกรัฐมนตรีทําหนาที่เปนหวัหนาฝายบริหาร  ประกอบไปดวยคณะรัฐมนตรี (Cabinet 
หรือ The Council of Ministers)  ๓๕ คน รวมเปน ๓๖ คน ทําหนาทีใ่นการบริหารประเทศ  ในภาษาอังกฤษ
สามารถใช Premier แทน Prime Minister ได  ซ่ึงมกัจะพบเหน็เปนประจําในหนังสือพิมพและนิยมใช
แทนกนัในเนือ้เร่ือง  เพื่อเปนการหลีกเลีย่งคําซํ้าและทาํใหไมนาเบื่อ     ดวยเหตุนี้การอานหนังสือพิมพ
ภาษาอังกฤษจะทําใหไดรับความรูเพิ่มเติมในเรื่องของคําศัพทที่มีความหมายคลาย ๆ กัน (Synonym)   นับวา
เปนการเพิ่มพนูคลังคําศัพท (Vocabulary Bank) อีกวิธีหนึ่งที่นาสนใจอยูไมนอยเลยทีเดียว   ดังนั้นผูอานจะ
ไดพบกับตวัอยางคําศัพทเกีย่วกับนายกรัฐมนตรีและคําศพัทอ่ืนที่เกีย่วของ  อีกทั้งการใชคําขยายซึ่งจะเปน
การสรางความเขาใจในรูปประโยคตาง ๆ  อันจะนําไปสูความรูดานการใชงานในวงกวาง  เพื่อใหเกิดความ
เขาใจชัดเจนยิง่ขึ้น   
 Prime Minister = the leader of the government in some countries is called the Prime Minister. 
 Premier = the leader of the government of a country is sometimes referred to as the country’s 
premier. 
 ผูเขียนจะขอนาํเสนอความเปนมาของนายกรัฐมนตรีบางทานพรอมกับความโดดเดนและวลีหรือ
ประโยคที่นาสนใจของแตละทาน  เร่ิมจากนายกรัฐมนตรคีนแรกของประเทศไทยคือ พระยามโนปกรณนิติธาดา 
ซ่ึงดํารงตําแหนงเมื่อวันที่ ๒๘ มิถุนายน ๒๔๗๕ ตามมติสภาผูแทนราษฎรและพนจากตําแหนงเมื่อ 
วันที่ ๒๑ มิถุนายน ๒๔๗๖ จากการรัฐประหารนําโดยพันเอกพระยาพหลพลพยหุเสนา  วลีที่นาสนใจของ
ทานคือ “ความปลอดภยัของบานเมืองเปนกฎหมายสงูสุดไมวากรณีใด”    
 ประโยคตัวอยาง 
 Phrayamanopakornnitithada is the first Prime Minister of Thailand. 

 พระยามโนปกรณนิติธาดาคือนายกรัฐมนตรีคนแรกของประเทศไทย 
   

“ชาติเสือตองไวลาย ชาตชิายตองไวชื่อ”  เปนคําพูดของพลเอกพระยาพหลพลพยหุเสนา หัวหนา
คณะราษฎรทีน่ําการเปลี่ยนแปลงการปกครอง ๒๔ มิถุนายน ๒๔๗๕ และเปนนายกรัฐมนตรีคนที่ ๒ ของ
ประเทศ   ทานไดรับการยกยองวาเปนสภุาพบุรุษทางการเมืองทานหนึ่งในวงการเมืองไทย  ดํารงตําแหนง
นายกรัฐมนตร ี๕ สมัย เขาดาํรงตําแหนงเมือ่วันที่ ๒๑ มถุินายน ๒๔๗๖ และพนจากตําแหนงในสมัยที่ ๕ 
เมื่อวันที่ ๑๖ ธันวาคม ๒๔๘๑ โดยรัฐบาลยุบสภาและประกาศใหมีการเลือกตั้งทั่วไป 

General Phrayapaholpolpayuhasena is the second Preime Minister of Thailand. 

พระยาพหลพลพยุหเสนาเปนนายกรัฐมนตรีคนท่ี ๒ ของประเทศไทย 
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การระบุวาทานใดเปนนายกคนที่เทาใดใหใชลําดับที่มาขยายหนาคําวา Prime Minister หรือ 
Premier เพื่อเปนการบอกรายละเอียดที่ชัดเจนในกรณีที่ตองการระบุลําดับของนายกรัฐมนตรี 
  

นายปรีดี  พนมยงค  (หลวงประดิษฐมนูธรรม) ชาวจังหวัดพระนครศรีอยุธยา เขารับตําแหนง
นายกรัฐมนตรคีนที่ ๗ ของไทย  เมื่อวนัที่ ๒๔ มีนาคม ๒๔๘๙  เปนผูที่มีบทบาทสําคัญในการกอใหเกิดการ
เปลี่ยนแปลงการปกครองเมื่อวันที่ ๒๔ มถุินายน ๒๔๗๕  “การเปล่ียนแปลงครั้งนีมิ้ใช Coup d’ Etat แต
เปน Revolution ทางเศรษฐกิจ” เปนคําพูดของนายปรีดี  พนมยงค  ที่มีคําศัพทภาษาอังกฤษแทรกอยู   
สามารถแปลเปนภาษาไทยทั้งประโยคไดวา “การเปล่ียนแปลงครั้งนี้มิใชรัฐประหารแตเปนการปฏิวัติทาง
เศรษฐกิจ”      ยิ่งไปกวานัน้ในชวงที่เกดิสงครามโลกครั้งที่ ๒ นายปรีดี  พนมยงค ไดกอตั้งขบวนการเสรี
ไทยดําเนินการตอตานญี่ปุนอยางลับ ๆ สงผลใหไทยไมเปนประเทศผูแพสงคราม    ตอมาไดลาออกจาก
ตําแหนงนายกรัฐมนตรีเมื่อวนัที่ ๒๑ สิงหาคม ๒๔๘๙   
 “Coup d’ Etat” คือ รัฐประหาร หมายถึง การใชกําลังเปลี่ยนแปลงคณะรัฐบาลโดยฉับพลัน 
(ราชบัณฑิตยสถาน)  สวน “Revolution”  คือ การปฏิวัติ หมายถึง การกระทําของกลุมบุคคลบางกลุมที่มุง
เปลี่ยนแปลงโครงสรางทางสังคมและการเมืองแบบเบ็ดเสร็จ (ติน ปรัชญพฤทธิ์ : ศัพทรัฐประศาสนศาสตร)  
สําหรับรายละเอียดทั้งสองคาํนี้ไดตีพิมพไวแลวในรัฐสภาสารฉบับเดือนธันวาคมที่ผานมา  
 
 พลเอกเปรม  ติณสูลานนท  ปจจุบันดํารงตําแหนงประธานองคมนตรีและรัฐบุรุษ เปนผูมีบทบาท
ทางการเมืองมายาวนานตั้งแตอดีตจวบจนกระทั่งปจจบุนั  ไดรับความเคารพนับถือจากผูคนในวงการตาง  ๆ    
เขารับตําแหนงนายกรัฐมนตรี คนที่ ๑๖ ตอจากพลเอกเกรียงศักดิ์  ชมะนันท  เปนคนที่พูดนอย  คําพูดที่ทาน
มักกลาวอยูเสมอเมื่อถูกนักขาวทําเนยีบตามตื้อถามขาวตอนค่ํา ๆ คือ “กลับบานเถอะลูก”    พลเอกเปรม ติณ
สูลานนท เปนนายกรัฐมนตรรีวมทั้งส้ิน ๓ สมัย  ระยะเวลาที่เขาดํารงตําแหนงและพนจากตําแหนง คือ คร้ัง
ที่หนึ่ง  ๓ มีนาคม ๒๕๒๓ ถึง ๓๐ เมษายน ๒๕๒๖       ครั้งที่สอง ๓๐ เมษายน ๒๕๒๖ ถึง ๕ สิงหาคม 
๒๕๒๙   และครั้งที่สาม  ๕ สิงหาคม ๒๕๒๙ ถึง ๔ สิงหาคม  เมษายน ๒๕๓๑ เหตุผลที่พนจากตําแหนงใน
แตละครั้งคือ รัฐบาลยุบสภาและประกาศใหมีการเลือกตัง้ทั่วไป (www.cabinet.thaigov.go.th) 
 ตัวอยางประโยค 
 Khunying Potjaman Shinawatra has asked to meet Privy Council president Prem Tinsulanonda in 
an apparent bid to secure safe passage home for her husband, a source close to Gen Prem said yesterday.  
(Bangkok Post : Thursday, October 26, 2006) 
 คุณหญิงพจมาน ชินวัตรไดขอเขาพบประธานองคมนตรีพลเอกเปรม ติณสูลานนท   เพื่อขอใหสามี
ของตนเดินทางกลับเขาสูประเทศไทยอยางปลอดภัย  แหลงขาวผูใกลชิดพลเอกเปรมฯ กลาวเมื่อวานนี ้
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 “No problem”  (“ไมมีปญหา”) เปนคําพูดที่ฮิตติดปากของพลเอกชาติชาย  ชุณหะวณั  
นายกรัฐมนตรคีนที่ ๑๗ ของประเทศไทยเขารับตําแหนงเมื่อวันที ่ ๔ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๓๑ และเปน
นายกรัฐมนตรทีี่มาจากการเลอืกตั้งหลังจากที่ไมมีการเลือกตั้งมากวา ๑๒ ป เปนผูที่ทําใหเศรษฐกิจของ
ประเทศขยายตัวสูงสุดถึงรอยละ ๑๒.๔   มีผลงานดานการดําเนินนโยบายตางประเทศกับประเทศเพื่อนบาน
โดยเฉพาะประเทศในกลุมอินโดจีนโดย “การเปล่ียนสนามรบเปนสนามการคา”   อยางไรก็ตามทายที่สุด
คณะรักษาความสงบเรียบรอยแหงชาติ (รสช.)  นําโดยพลเอกสุนทร  คงสมพงษ  ไดเขายดึอํานาจเมื่อวันที ่
๒๓ กุมภาพันธ ๒๕๓๔ 
 ประโยคตัวอยาง 
 Citing an example, NLA member Borwornsak Uwanno said the Thai bureaucracy had opposed 
turning Suranaree University of Technology into an autonomous institute during the government of the 
late Chatichai Choonhavan more than 15 years ago. (The Nation : Friday, December 8, 2006)  
 นายบวรศักดิ ์ อุวรรณโน สมาชิกสภานิติบัญญัติแหงชาติ  อางตัวอยางที่เคยเกิดขึ้นวาไดมกีลุม
ขาราชการไทยขัดขวางการออกนอกระบบของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารีในสมัยรัฐบาลพลเอกชาตชิาย  

ชุณหวัณ ผูลวงลับไปแลวกวา ๑๕ ปที่ผานมา   
 ในภาษาไทยไมนิยมแปล “late” วาผูลวงลับไปแลว เพราะถือวาผูอานทราบดีวาผูที่กลาวถึงนั้นได
เสียชีวิตไปแลว  ในทางตรงกันขามเวลาเขียนภาษาอังกฤษควรจะใสคําขยาย เพื่อใหรายละเอียดแกผูอานมาก
ที่สุดเทาที่จะมากได   เพราะผูเขียนไมอาจทราบไดวาผูอานมีพื้นความรูเดิม (background knowledge)ใน
เร่ืองนั้น ๆ มากนอยเพียงใด     
 “late” เปนคําคุณศัพท (adjective) ทําหนาที่ขยายคํานาม  มีความหมายหลายอยาง ไดแก สาย  ลาชา  
ลวงเลยมานาน  ดึก  ค่ํามืด  เร็ว ๆ นี้  เพิ่งตาย  อดีต  ภายหลัง  ตอนหลัง ในขณะเดียวกันสามารถทําหนาที่
เปนคําวิเศษณ (adverb)    ขยายกริยา (verb)   คุณศัพท (adjective) หรือขยายคําวิเศษณ (adverb)     อยางไรก็
ตามสิ่งที่สําคัญคือ การคัดเลือกความหมายใหเขากับแตละบริบท (Context) นั่นเอง  และจากตวัอยางดังกลาว
ขางตนเมื่อ “late” ไปขยายคํานามที่เปนชือ่คน  นั่นหมายถึง บุคคลผูนั้นไดเสียชีวิตไปแลว   พจนานุกรม
ภาษาอังกฤษใหคํานิยามดังนี ้ “late” is used  when you are talking about someone who is dead, especially 
someone who has died recently.   
  ประโยคตัวอยาง  
 No matter how a new party is formed by the ex-ministers, who would naturally aim to form a 
government after the next election, Sqn-Ldr Titi guarantees it will not resemble in any way the 
Samakkheetham party, which he says was unduly considered a “pro-military” party, following the 
Suchinda-led coup to overthrown premier Chatichai in early 1991.  (Bangkok Post : Tuesday, November 
7, 2006) 
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 นาวาอากาศตรีธิติ  นาครทัพ รับประกนัวาไมวาพรรคการเมืองใหมที่ตั้งขึ้นโดยอดีตรัฐมนตรซ่ึีง
หวังจะจดัตั้งรัฐบาลภายหลังการเลือกตั้งนัน้  จะไมพบกับเกิดเหตกุารณในลักษณะเดียวกันกับพรรคสามัคคี
ธรรม  ซ่ึงคนทั่วไปมองวาเปนพรรคที่ “ช่ืนชอบทหาร”   แลวนําไปสูการรัฐประหารซึ่งนําโดยพลเอกสุ
จินดาเพื่อโคนลมนายกชาติชายในชวงตนป ๒๕๓๔   
 Known for his leading role in the setting up of the “Justice Unity Party”, better known as 
Samakkheetham – which embraced former army chief Gen Suchinda Kraprayoon when he was prime 
minister 15 years ago – Sqn-Ldr Titi is a political guru, his stature perhaps only ranking behind that 
enjoyed by late premiers Gen Chatichai Choonhavan and M.R.Kukrit Prajoj.  (Bangkok Post : Tuesday, 
November 7, 2006) 
 นาวาอากาศตรีธิติ  นาครทพั  ปรามจารยทางการเมืองอาจไดช่ือวาเปนผูอยูเบื้องหลังพลเอกชาติชาย  

ชุณหวัณ และหมอมราชวงศคึกฤทธิ์ ปราโมทย อดตีนายกรัฐมนตรี (ผูลวงลับไปแลว) ซ่ึงเปนที่รูกันวามี
บทบาทโดดเดนในการจัดตั้ง “พรรคสามัคคียุติธรรม”หรือที่เปนที่รูจักกันในนาม “พรรคสามัคคีธรรม” ซ่ึง
ไดรับรองพลเอกสุจินดา คราประยูร อดีตผูบัญชาการทหารบกในขณะที่ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรีเมื่อ 
๑๕ ปที่ผาน 
 
 นายชวน  หลีกภยั  นักการเมืองจากจังหวดัตรังเปน ส.ส. คร้ังแรกในการเลือกตั้งป ๒๕๑๒ สังกดั
พรรคประชาธิปตยมาโดยตลอด    นายชวน  หลีกภยัมีช่ือเสียงจากบทบาทในสภาในการอภิปรายจอมพล
ถนอม  กิตติขจร  และมีบทบาทสําคัญในหมูนักการเมืองภาคใตมาควบคูกับนายสุรินทร มาศดิตถ มาตั้งแต
ตนจนกระทั่งดํารงตําแหนงหัวหนาพรรคประชาธิปตย คนที่ ๕ ตอจากนายพิชัย  รัตตกุล ในการเลือกตั้งเมื่อ
วันที่ ๑๓ กนัยายน ๒๕๓๕   ชวงโคงสุดทายของการเลือกตั้งพรรคประชาธิปตยไดชูนายชวน  หลีกภยั 
พรอมสโลแกน “ผมเชื่อม่ันในระบบรัฐสภา” จนนํามาสูชัยชนะในการเลือกตั้งและกลายเปนนายกรัฐมนตร ี
คนที่ ๒๐ ของประเทศไทย  เขาดํารงตําแหนงเมื่อวันที่ ๒๓ กันยายน ๒๕๓๕ ถึง ๑๓ กรกฎาคม ๒๕๓๘ 
และวนัที่ ๙ พฤศจิกายน ๒๕๔๐ ถึง๑๗ กุมภาพนัธ ๒๕๔๔  นอกจากนี้นายชวน  หลีกภยัยังไดรับฉายาวา 
“มีดโกนอาบน้ําผึง้” เนื่องจากลีลาการอภปิรายในสภาทีเ่ปนคําพดูนิ่ม ๆ แตเชือดเฉือน  
 ตัวอยางประโยค  
 Two former premiers, Anand Panyarachun and Chuan Leekpai, yesterday reminded military-
appointed Prime Minister Surayud Chulanont that his priority is to the Thai people and not to be too 
overtly concern with criticism form overseas.  (The Nation : Tuesday, November 21, 2006)  
 นายอานนัท  ปญญารชุนและนายชวน  หลีกภัย อดตีนายกรัฐมนตรทีั้งสองทาน กลาวเตือนพลเอก
สุรยุทธ  จุลานนท  นายกรัฐมนตรีที่ไดรับการแตงตัง้โดยทหารวานนี้วา ความสําคัญของพลเอกสุรยุทธ
ในตอนนี้คือความหวงใยตอคนไทยไมใชความกังวลตอคําวิพากษวจิารณจากตางประเทศอยางเห็นไดชัด 
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พันตํารวจโท ทักษิณ ชินวตัร  นายกรัฐมนตรีคนที่ ๒๓ ของประเทศไทยและเปนนายกรัฐมนตรีคน
แรกที่บริหารประเทศไดครบ ๔ ปอยางตอเนื่อง  เขารับตําแหนงเมือ่วันที่ ๙ กุมภาพันธ ๒๕๔๔ ถึง ๙ 
มีนาคม ๒๕๔๘ และเปนนายกรัฐมนตรีสมัยที่ ๒  เพียงปเศษ   เนื่องจากไดมีเหตุการณประทวงเกดิขึ้นจนทํา
ใหพันตํารวจโททักษิณประกาศยุบสภาเมื่อวันที่ ๒๔ กมุภาพันธ ๒๕๔๙ แตการประทวงยังคงดําเนินอยู   
จนกระทั่งคณะปฏิรูปการปกครองในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริยทรงเปนประมุข (คปค.)  
นําโดยพลเอกสนธิ  บุญยรัตกลิน      ทําการยึดอํานาจเมือ่วันที่ ๑๙ กันยายน ๒๕๔๙    
 ประโยคตัวอยาง 
 Criminal charges should be brought against former prime minister Thaksin Shinawatra, 
members of his Cabinet, plus senior Finance and lottery officials for illegally introducing the two-and 
three- digit lotteries, Deputy Prime Minister and finance Minister MR Pridiyathorn Devakula 
recommended yesterday.  (The Nation : Tuesday, November 28, 2006) 
 หมอมราชวงศปรีดียาธร เทวกุล รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรวีาการกระทรวงการคลัง ให

ขอแนะนําเมื่อวานนีว้า จะฟองคดีอาญาตอพันตํารวจโททักษิณ ชินวัตร อดีตนายกรฐัมนตร ี  คณะรัฐมนตรี  
รวมทั้งเจาหนาที่การเงินระดบัสูงและเจาหนาที่กองสลาก  ในฐานะที่ออกสลากเลขทาย ๒ และ ๓ ตวั 
 คําวา “อดีต” ไมวาจะเปนอดีตนายกรัฐมนตรีทานใด สามารถใชคําวา “former”  “previous” หรือ  
“ex-” ไปนําหนา “Prime Minister” หรือ “Premier”  ดังตัวอยางขางตนที่กลาวไปแลว  อนึ่ง “อดีต” ยัง
สามารถใชนําหนาคํานามอืน่ไดอีกมากมาย ซ่ึงผูเขียนจะขอยกตัวอยางประโยคที่มี “อดีต” ไปขยาย ดังนี ้
 ประโยคตัวอยาง 
 Somkid Jatusripitak, a former deputy leader of the Thai Rak Thai Party, yesterday denied he 

would accept the position of leader of any new party formed by ex-MPs. (The Nation : Friday, December 
8, 2006) 
 นายสมคิด  จาตุศรีพิทักษ  อดีตรองหัวหนาพรรคไทยรักไทยปฏิเสธเมื่อวานนีว้าตนจะรับตําแหนง

หัวหนาพรรคใหมใด ๆ ที่กอตั้งขึ้นโดยอดีตสมาชิกสภาผูแทนราษฎร    
 

 Somkid also insisted he wanted to take a rest, take care of his children and return to his former 

career as a university lecturer. (The Nation : Friday, December 8, 2006) 

 นายสมคิด ยังยืนยนัวาตนตองการพักผอน  ดูแลลูก ๆ และกลับไปทํางานอาชีพเดิมของตนในฐานะ
อาจารยมหาวทิยาลัย 
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 Earlier, the source Wang Nam Yom group claimed that Somkid had made his decision to 
announce his political future after he had dinner with Somsak and some former Thai Rak Thai executives 
at a restaurant in Bangkok’s Phloenchit area on Tuesday night.  (The Nation : Friday, December 8, 2006) 
 แหลงขาวกลุมวังน้ํายมกลาวกอนหนานี้วานายสมคิดไดตัดสินใจจะประกาศอนาคตทางการเมือง  
หลังจากรับประทานอาหารเยน็กับนายสมศักดิ์และอดีตผูบริหารพรรคไทยรักไทยที่ภตัตาคารยานเพลินจิต
เมื่อคํ่าวันอังคาร 
  
 Deputy Foreign Ministry spokesman Kiattikhun Chartprasert said the ministry maintained the 
same stance that permits former premiers and former foreign minister to travel under diplomatic 
passport.  (The Nation : Friday, December 8, 2006) 
 นายเกียรติคุณ ชาติประเสริฐ รองโฆษกกระทรวงการตางประเทศกลาววา กระทรวงการ
ตางประเทศคงใชมาตรฐานเดียวกับที่อนุญาตใหอดีตนายกรัฐมนตรแีละอดีตรัฐมนตรีกระทรวงตางประเทศ
ใชหนังสือเดนิทางทูต 
 ในความเห็นสวนตวัผูเขียนเห็นวา  การศกึษาจากตัวอยางรูปแบบประโยคจะชวยใหเกิดความเขาใจ
ในภาษาอังกฤษมากขึ้น  เนือ่งจากในความเปนจริงคําศพัทมักจะไมไดอยูโดด ๆ แตจะอยูในรูปของวลีหรือ
ประโยค   นอกจากนี้ตวัอยางประโยคจะทําใหผูอานเขาใจและจําไดรูปแบบการใชไดงายขึ้น  โดยเฉพาะ
อยางยิ่งถาผูอานมีขอมูลภาษาไทยในเรื่องนั้นอยูแลว     

รัฐสภาสารฉบับนี้ผูเขียนเนนไปที่คําที่เกี่ยวของกับฝายบริหารรวมทั้งคําเกี่ยวของที่มักพบเปน
ประจําตามหนาหนังสือพิมพ  เพื่อเปนการจัดกลุมคําที่สามารถรวมเขาดวยกันได    จากที่ไดกลาวถึง
นายกรัฐมนตรใีนอดีตของไทยไปแลวหลายทาน   ตอนนี้ผูเขียนจะขอนําเสอนนายกรัฐมนตรีคนปจจุบันของ
ประเทศไทย  ซึ่งกอนหนาทีท่านเคยดํารงตําแหนงผูบัญชาการทหารสูงสุดและองคมนตรีในเวลาตอมา    

เมื่อวันที่ ๑ ตุลาคม ๒๕๔๙ ไดมีพระบรมราชโองการแตงตั้งใหพลเอกสุรยุทธ  จุลานนท เปน
นายกรัฐมนตรคีนที่ ๒๔ ของประเทศไทย  ทานไดรับการยอมรับจากบุคคลหลายฝายรวมทั้งประชาชน
ทั่วไป  โดยเฉพาะอยางยิ่งภาพความซื่อสัตยของทาน  ซ่ึงประชาชนเชื่อวาทานจะสามารถนําพาประเทศฝา
วิกฤตการณตาง ๆ ไปได 

ตอไปจะเปนการยกตัวอยางคําศัพทที่เกี่ยวของกับนายกรัฐมนตรีคนปจจุบัน   ซ่ึงจะใชคําวา “Prime 
Minister”  หรือ “Premier”  นําหนาชื่อนายกรัฐมนตรีไดเลยโดยไมตองมีคําวา “present” ที่หมายถงึปจจุบัน
ไวหนา Prime Minister หรือ Premier   นอกจากนี้ยังมีตวัอยางประโยคอีกหลายคํา  ไดแก  รัฐบาล 
(Government)   ทําเนียบรัฐบาล (Government House)  โฆษกรัฐบาล (Government Spokesman) และสํานัก
นายกรัฐมนตร ี(Prime Minister’s Office หรือ PM’s Office) เปนตน 
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 Prime Minister Surayud Chulanont yesterday said he would consult with his Cabinet today 
regarding changes to the lottery.  (The Nation : Tuesday, November 21, 2006)  
 พลเอกสุรยุทธ  จุลานนท  นายกรัฐมนตรีกลาววานนีว้าตนตองปรึกษากับคณะรัฐมนตรีในวันนี้
เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงหวย 
 
 According to the source, the ministry will ask the Cabinet to consider two alternatives.  (The 
Nation : Tuesday, November 21, 2006)  
 กระทรวงจะสอบถามคณะรฐัมนตรีเพื่อพจิารณาทางเลือก ๒ ทางตามแหลงขาว 
 
 Somkiat urged the government to consider allowing the government’s two-and three- digit lottery 
to operate as usual during the amendment process.  (The Nation : Tuesday, November 21, 2006)  
 นายสมเกยีรติเรงรัดใหรัฐบาลพิจารณาอนญุาตใหหวย ๒ และ ๓ ตวัของรัฐบาลดาํเนินตอไปอยาง
ปกติในระหวางกระบวนแกไขรัฐธรรมนูญ  
  
 A Government House source said Pridiyathorn would today ask the Cabinet to approve the draft 
amendment to the Government Lottery Office Act of 1974.  (The Nation : Tuesday, November 21, 2006)  
 แหลงขาวทําเนียบรัฐบาลกลาววาวันนี้หมอมราชวงศปรีดียาธร  เทวกุลจะถามความเห็นของ
คณะรัฐมนตรีเพื่อผานรางพระราชบัญญัติแกไขพระราชบญัญัติสํานักงานสลากกินแบงรัฐบาล พ.ศ. ๒๕๑๗ 
 
 Prime Minister Surayud Chulanont set a three-month deadline to restore 47 flood-hit provinces 

back to normal, said government spokesman Yongyuth Mayalarp.  (Bangkok Post : Tuesday, November 
7, 2006) 
 นายยงยุทธ  มัยลาภ โฆษกรัฐบาลกลาววาพลเอกสุรยุทธ  จุลานนท  นายกรัฐมนตรีขีดเสนตาย ๓ 
เดือนเพื่อฟนฟ ู๔๗ จังหวัดทีถู่กน้ําทวมใหกลับคืนสูสภาพปกต ิ
 
 ประโยคตัวอยาง 
 Before the National Legislative Assembly (NLA) began its second day of debate on the bill, 
Deputy Premier and Finance Minister MR Pridiyathorn Devakula addressed the session without giving 
any of his detractors a chance to grill him first – as they did on Wednesday. (The Nation : Friday, 
December 1, 2006) 
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 กอนที่สภานิติบัญญัติแหงชาติจะเริ่มอภิปรายรางพระราชบัญญัติในวันที่สอง  หมอมราชวงศปรีดียาธร  
เทวกุล  รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังกลาวในการประชุมสภาโดยไมเปดโอกาส
ใหผูโจมตีจูโจมตั้งแตแรกอยางเชนวนัพุธทีผ่านมา 
 
 MR Pridiyathorn Devakula, the deputy prime minister and finance minister, has faced a 
damned-if-you-do, damned-if-you-don’t- situation over the lottery bill.  (The Nation : Friday, December 1, 
2006) 

หมอมราชวงศปรีดียาธร  เทวกุล  รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง เผชิญ
กับการประณามในสิ่งที่ดําเนนิการและไมดาํเนินการเกี่ยวกับรางพระราชบัญญัติสลากกินแบงรัฐบาล 
 
 PM sets 3-month recovery deadline  (Bangkok Post : Tuesday, November 7, 2006) 

 นายกรัฐมนตรีกําหนดเสนตายในการฟนฟ ู๓ เดือน  
 เรามักพบ PM ซ่ึงเปนรูปยอของ Prime Minister ในกรณีที่เปนการพาดหัวขอขาว  เพื่อทําใหหัวขอ
ขาวสั้นกระทดัรัดและประหยัดเนื้อที ่   
 
 Former Democrat MP Sitthiporn Kham-art and his close aide Ekkasith Yusuk were sentenced to 
death yesterday for masterminding the murder of the mother of former Democrat MP Khomkhai Polabutr.  
(Bangkok Post : Tuesday, November 7, 2006) 
 นายสิทธิพร  คลามอาจ  อดีตสมาชิกพรรคประชาธปิตยและนายเอกสิทธิ์  อยูสุข  คนใกลชิดถูก
ตัดสินประหารชีวิตเมื่อวานนี้โทษฐานจงใจฆามารดาของนางคมคาย  พลบุตร อดีตสมาชิกรัฐสภาพรรค
ประชาธิปตย 
 
 However, the decision to lift martial law in Bangkok would lie with Prime Minister Surayud 

Chulanont, he said, adding the final decision would rest with the Cabinet.  (The Nation : Tuesday, 
November 28, 2006) 
 แมวาการตดัสนิใจยกเลกิกฎอยัการศกึในกรุงเทพฯ จะขึน้อยูกับพลเอกสุรยทุธ  จุลานนท  นายกรฐัมนตรี 
แตพลเอกสุรยทุธ  กลาวเพิ่มเติมวาการตัดสนิใจขั้นสุดทายจะขึน้อยูกับคณะรัฐมนตรี 
 
 Prime Minister Surayud Chulanont yesterday sought cooperation from political leaders to end 
undercurrents against the current administration and warned that the government will not hesitate to 
clamp down on them.  (Bangkok Post : Tuesday, October 26, 2006) 
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 พลเอกสุรยุทธ  จุลานนท  นายกรัฐมนตร ี ไดหาความรวมมือจากผูนําทางการเมืองตาง ๆ วานนี้เพือ่
หยุดคล่ืนใตน้าํที่ตอตานการบริหารในปจจบุันนี้  และเตือนวารัฐบาลจะไมลังเลที่จะดาํเนินการขั้นเดด็ขาด 
 
 PM’s Office insists iTV must pay fine in 45 days. (Bangkok Post : Friday, December 15, 2006) 

 สํานักนายกรัฐมนตรยีืนยนัวาไอทีวีตองจายคาปรับภายใน ๔๕ วัน 
 
 PM’s Office permanent secretary Chulayut Hiranyawasit makes a point as he announces at a 
press conference at Government House that iTV must pay the concession fee and fine totaling almost 100 
billion baht within 45 days. (Bangkok Post : Friday, December 15, 2006) 
 นายจุลยุทธ  หิรัณยะวสิต  ปลัดสํานักนายกรัฐมนตรใีหสัมภาษณในการประชุมผูส่ือขาวที่ทําเนยีบ
รัฐบาลวา ไอทีวีตองจายคาปรับและดอกเบี้ยเปนเงนิทั้งสิ้นเกือบแสนลานบาทภายใน ๔๕ วัน 
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